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День рождения с пиратами, или Сундук мертвеца

Надо.

1. большой сундук, в котором прячется пиратка;

2. «монеты», часть из них с ловушками (на другой стороне – черная метка), мешок, 2 сундука;

3. «мешок» с монетами;
4. «канаты» - 2 по 2 м;

5. «роза ветров»;

6. фрагменты карты;

7. элементы полосы препятствий; 

8. записки с указанием места;

9. сундук с сокровищами;

10. шары.
Появляется пират. Он вытаскивает сундук.
Пират. Тысяча чертей! Наконец-то мне удалось завладеть сокровищами старого Флинта! (Поглаживает сундук). Теперь вы в надежных руках! (Детям) А вы что тут делаете?

Дети…

Пират. Наверное, вы надеетесь на то, что я поделюсь сокровищами с вами? Даже не мечтайте! Пусть меня проглотит акула, если я уступлю вам хотя бы одну монету! (Садится на сундук). Я за этим богатством столько гонялся по морям! И вот – теперь все они в моих руках! Я так люблю звон золотых монет! Впрочем, этот звук услаждает слух каждому настоящему пирату! Кстати, совершенно забыл представиться! Джек, Джек Воробей. Капитан Джек Воробей! Я бы, конечно, мог сказать, что рад приветствовать вас на палубе «Жемчужины»… Но только в том случае, если вы не станете претендовать на мои сокровища! (Гладит сундук) Я так долго ждал этого момента… Но вы не расстраивайтесь: однажды вы тоже сможете найти сокровища! Правда, для этого совершенно необходимо быть пиратом. А вы вообще-то кто?
Дети…

Пират. То есть вы не собираетесь отнимать у меня мои сокровища? 

Дети…

Пират. Ну тогда я даже почти рад вас видеть. Знаете ли, за много лет странствий я уже почти отвык от простого человеческого общения… А у вас есть друзья?

Дети…

Пират. А у меня, наверное, нет… Просто у настоящего пирата и друзья должны быть настоящими пиратами…  А хотите стать настоящими пиратами?

Дети…

Пират. Тогда приступаем! Каким должен быть настоящий пдждират?

Дети…

Пират. Ну да! Пират – это настоящий морской волк, который не боится ни бурь, ни шторма, ни нападения себе подобных. И поэтому любому вызову он отвечает: «Йо-хо-хо!» Ну-ка вместе!

Дети…

Пират. А вы точно ничего не боитесь?

Дети…

Пират. Йо-хо-хо! А вы знаете, что пираты, кроме всего прочего, отличаются от обычных людей тем, что они великолепно умеют делать несколько дел одновременно. Тысяча чертей! Сами посудите: надо после очередного морского сражения отмыть палубу, пересчитать добычу, при этом нельзя бросить штурвал, а еще после сражения почему-то всегда чешется левое ухо.  И только настоящий пират сможет справиться со всем одновременно: потом у него на все это времени просто может не быть! (Отходит, оборачивается) Говорите, готовы стать пиратами? Что, манит романтика морских приключений? Тогда сейчас проверим, сможете ли вы ими стать! Готовы? Или боитесь? Нет? Тогда вперед! Йо-хо-хо! Итак, после очередного сражения надо отмыть палубу корабля – делаем это ногами, потому что руки будут заняты. Теперь правой рукой считаем добычу – перекладываем монеты. Справляемся. Тогда продолжаем. Левой рукой крутим штурвал. Ну а теперь самое интересное: левым плечом чешем ухо! Сообразили? А теперь слушаем мою команду! Палуба, добыча, палуба, штурвал, добыча, ухо…. А теперь добавляем к одному действию другое: палуба, добыча, штурвал, ухо!

Играют. Музыка (не прекращать)
Пират. А теперь все за мной!

Дует ветер пусть смелее,


Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –


Ведь пират не унывает!

Музыка, ведет детей «паровозиком»

Пират. Готовы поклясться в вечной верности морю и пиратскому братству? Тогда повторяйте за мной:



Я морю быть верным сегодня клянусь,



Ни шторма, ни бурь, ни врагов не боюсь!



Поэтому я обещаю стихии,



Что клятвы своей не нарушу отныне!

Дети.  (Повторяют) 
В это время пират проходит мимо детей и дотрагивается саблей до плеча каждого.

Пират. Что ж, приветствую вас на палубе «Жемчужины», юные морские волки! Попутного вам ветра и семь футов под килем! И пусть вам всегда светит путеводная звезда всех мореплавателей – наша знаменитая роза ветров! Кстати, вот она! (Показывает) Пусть она с сегодняшнего дня постоянно освещает вам путь! Йо-хо-хо! Кстати, нет ли среди пиратов такого, кто именно на сегодняшней луне стал старше на целый год? Есть? Тысяча чертей! Это же просто замечательно! Добрый знак! Быть сегодняшней охоте доброй! Йо-хо-хо! Поэтому властью, данной мне морем, нарекаю тебя пиратским адмиралом! Кстати, настоящий пират просто не может не выполнить приказ своего адмирала: ему грозит быть изгнанным с судна! Помните об этом! А сейчас поздравим нашего адмирала с назначением и взрослением на сегодняшней луне!



Звание пиратское с честью носи,



Смотри подчиненных не подведи!



Смелым и честным будь ты, без сомнения.



Скажут пираты тебе: «С днем…

Дети. …Рождения!» 

Пират. Йо-хо-хо! Тысяча чертей! Настоящий пиратский танец в честь нашего пиратского адмирала! Запоминаем движение: два шага, три – выкинуть ногу вперед, четыре – поворот. И все то же самое в обратную сторону!

Музыка. Танцуют сначала на своих местах, потом встают в круг, идут по кругу галопом, потом выученное движение в круг, из круга. Сели на пол, ноги в разные стороны. Топаем одной ногой, потом другой, потом соединяем ноги и топаем ими вместе. Опираемся на руку, обходим вокруг себя ногами. Садимся и хлопаем под музыку. 

Пират. Эх, здорово с вами, тысяча чертей! А лучше всего, что  сегодня в нашем пиратском полку прибыло! Мы давно искали таких заводных, отважных смельчаков, как вы! Сейчас проверим, какие вы настоящие пираты! Сокровища – вот цель каждого из нас! Поэтому делимся на 2 команды. Здесь буду располагаться ваши «сундуки», а вот здесь я оставляю мешок с золотыми монетами. Задача каждой команды состоит в том, чтобы до краев наполнить свой сундук монетами. Но! Первое. Каждый пират может принести только одну монету. Второе. Следующий пират не может бежать за монетой, пока не вернулся предыдущий. Третье. Среди монет есть и монеты-ловушки: с одной стороны они такие же, как обычные монеты, а вот с другой  это черная метка! Тысяча чертей! Знаете, что это такое? Если пират получает или сам приносит  черную метку, его песенка спета! Поэтому аккуратнее: смотрите не принесите себе черные метки! Итак, йо-хо-хо! И пусть роза ветров поможет смельчакам! 
Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют. Музыка.

Пират. Ну так как? Какие пираты собрали больше монет? Посвящаю вас в пиратов-матросов (воинское звание). А вам (другой команде) быть пока юнгами! Но все еще может измениться! В том, что вы умеете добывать богатства, я ныне не сомневаюсь. А вот умеете ли вы их прятать так же, как и я, великий Джек Воробей?! Я-то умею – вот, глядите, какой сундук спрятать смог. А получится ли у вас? Проверим, морские волки? Тогда встаем в круг. У вас в руках будет настоящий мешок с золотом. Я же остаюсь водящим. Ваша задача – передавать мешок за спинами так, чтобы я не догадался, у кого он находится ныне. Угадаю – водить станет тот, кого поймаю. Ну так как? Не боитесь такого испытания? И правильно делаете!

Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют. Музыка.
Пират. Ну что же я вам могу сказать? Так, как я, никто спрятать мешок не смог! Это вам надо было вот такой-то всего-навсего мешочек спрятать, а мне – вон какой сундучище! И ничего: справился! Да так справился, что никому даже и в голову не пришло, где он может быть. Я вернулся – а он меня ждет-дожидается в целости и сохранности! Йо-хо-хо! Уметь надо! (Подходит к сундуку) Хотите на мои сокровища одним глазком посмотреть? Только одним! Сейчас ваши глаза просто ослепнут от золота и драгоценных камней, а вы мне обзавидуетесь! (Собирается открывать) Ну ничего, и на ваш век сокровищ хватит! Не унывайте! Готовы? Итак…. (Открывает крышку, «ныряет» в сундук) 

Из сундука вылезает пиратка. Потягивается.
Пиратка. Приветствую тебя, роза ветров! Ну и тебе привет, капитан Джек!
Пират. Тысяча чертей! Сюзанна! Ты тут откуда?

Пиратка. Что значит «откуда»? Из сундука!

Пират. Это-то я вижу… Только как ты туда попала?

Пиратка. Это дело рук Сильвера…  
Пират. А он-то тут при чем?

Пиратка. Тысяча чертей! Ну ведь это только ты уверен в своей исключительной способности прятать сокровища! Тебя давным-давно ограбили!

Пират. Меня? Кто?

Пиратка. Йо-хо-хо! Дед Пехто и бабка с пулеметом!

Пират. Какая бабка?

Пиратка. И он еще пиратом называется! Эх ты, горе-пират!

Пират. Это ты про меня? (Наступает) Тысяча чертей! Это ты про меня?

Пиратка. Нет, про бабку с пулеметом! У кого сокровища украли?

Пират. Как украли-то?

Пиратка. А вот так! Тысяча чертей! Выследили тебя, выкопали сундук, сокровища высунули, а, чтобы ты не очень расстроился, когда пустой сундук увидишь, меня сюда посадили…

Пират. Йо-хо-хо! А если бы я за ним лет через 10 пришел?

Пиратка. Ты? Смешно! У тебя же терпения ни на грамм нет! Ты когда сундук закапывал?

Пират. Утром… На рассвете…

Пиратка. На время посмотри! Вот на сколько тебя хватило!

Пират. И что же мне теперь делать?

Пиратка. Сокровища искать! Я вот сама теперь зуб на Сильвера имею…

Пират. Почему?

Пиратка. (В сторону) Ты же действительно мог и через 10 лет за сундуком прийти… (Пирату) Со мной не поделился! Оставил тут, а сам куда-то с сокровищами ноги сделал!

Пират. И как же он все утащил?

Пиратка. Тысяча чертей! Это мне и самой интересно! Но я ему это просто так не оставлю!

Пират. А я? А мне что делать? Я тоже не оставлю!

Пиратка. Сиди уж! Пират! Сама разберусь!

Пират. Не, ну мы так не договаривались…

Пиратка. А мы с тобой вообще не договаривались! Но меня, покорительницу морей и океанов Сюзанну, еще никто провести не мог! Йо-хо-хо! 

Пират. Нет, но так нечестно: это же мои сокровища!

Пиратка. Кто это тут заговорил о честности? От пирата ли я это слышу? Тысяча чертей! Сокровища не могут быть чьими-то! У кого они в руках, тот ими и владеет! Заруби это у себя на носу! (Оглядывается) Так, а это что за племя молодое незнакомое?
Пират. Юные пираты! Они доказали, что имеют право носить это гордое имя! Кстати, среди них уже есть и  матросы – встаньте, покажитесь - и юнги – где вы?

Пиратка. Да ну? И что же они умеют?

Пират. Собирать сокровища, прятать их.

Пиратка. Последнему случайно не ты их учил?

Пират. Я… а что?

Пиратка. Да так, ничего… Придется вам теперь мне доказать, что можете быть настоящими пиратами… Или боитесь? Ведь сама покорительница море и океанов Сюзанна перед вами! 
Дети… 
Пиратка. Тогда слушайте внимательно! Задач настоящего пирата – не только захватить добычу, но и при этом не попасться на улов самому. Поэтому сейчас мы проделываем вот что. Мы с Джеком становимся «воротами». Вы бегаете под музыку и обязательно пробегаете в ворота, но как только музыка замолкает, ворота захлопнутся – и посмотрим, кто попадется. И пусть меня проглотим акула, если самым ловким пиратам я не пожму их мужественную руку!
Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют.

Пиратка. Ну что? Вот этих пятерых юных пиратов я бы охотно огласилась видеть на моем судне – на «Страннике»! Честь и хвала вам! Ура! Пусть наша роза ветров светит вам ярче с каждым днем!
Пират. А остальные пираты? 

Пиратка. Их ты можешь взять на свое судно…

Пират. Ты хочешь сказать, что мои хуже твоих?

Пиратка. Я вообще ничего не говорю, просто выбираю тех, с кем готова отправляться в плавание на своем «Страннике». Вот и все!

Пират. Нет. Это несерьезно…

Пиратка. (Ухмыляется) А при чем тут серьезность?
Пират. Ах так? Тогда набирай себе команду – пусть команды одинаковыми будут, чтобы все по-честному!

Пиратка. Ты сам напросился. Итак, пятеро отважных, можете пригласить в нашу команду по 1 своему другу, и еще … выберу я сама.

Пират. Это почему ты выбираешь?

Пиратка. По-моему, джентльменские законы у пиратов никто не отменял. Или ты не согласен с ними? Девушка имеет преимущество в выборе команды! В чем проблема?

Пират. (Отходит) Ни в чем. Выбирай.

Пиратка. (Выбирает) Экипаж «Странника» готов! 

Пират. Экипаж «Жемчужины» тоже. И поэтому… Мы только ждем задания – специально для пиратов! 

Пиратка. Кто тут себя настоящим пиратом считает? Кому ярко свет роза ветров?
Пират и дети. Я!  

Пиратка. Тогда приглашаю капитанов команд ко мне. Выберите для себя еще 4 членов команды. Итак, вы впятером отправляетесь сражаться! Каждому воину я привязываю по воздушному шарику к ноге. Воины выстраиваются друг напротив друга. Задача каждого из вас – лопнуть ногой шарик вашего соперника, но не дать ему лопнуть свой. Все понятно? Тогда экипаж «Странника» провожает своих герое и ждет их обратно только с победой!

Пират. И экипаж «Жемчужины» ждет победу от своих воинов! Удачной охоты!

Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют. Музыка.

Пират. Ну что теперь скажешь?
Пиратка. Скажу, что, пожалуй, экипаж «Жемчужины» ни в чем не уступает экипажу «Странника»…

Пират. Хорошо, что хоть признала…

Пиратка. Сила пирата именно в том, что он умеет признавать свои ошибки! Тысяча чертей, я была неправа! 

Пират. Йо-хо-хо! И в этом вся великая Сюзанна! (Протягивает ей руку) Ты со мной?

Пиратка. (Кладет руку) Естественно! (Детям) А вы? 

Дети… (Кладут руки поверх)

Пират подкидывает их руки.
Пиратка. А в знак нашего перемирия предлагаю завязать узел дружбы! Как вы к этому относитесь?

Дети…

Пиратка. Где у нас экипаж славной «Жемчужины»? А гордого «Странника»? Тогда каждому экипажу я даю настоящий морской канат. Горе тому пирату, который не умеет завязывать морской узел! Вот мы и проверим, экипаж какого корабля справится с этим заданием лучше: кто из вас больше настроен на дружбу и взаимовыручку. Для участия я приглашаю 5 (6) человек от каждой команды. Сейчас вы будете завязывать узлы на своем канате. Сделать это надо не только быстро: при подведении итогов учтется и крепость ваших узлов, поэтому не жалейте сил и затягивайте узлы покрепче! Итак, ваши канаты (Раздает)
Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют.

Пиратка. Ну что? Кто готов по-настоящему дружить, и поэтому узел получился суперкрепким? Уверены? Тогда вот что: настоящие друзья всегда придут на помощь друг другу – вы согласны? Я хочу, чтобы вы вернули мне канаты развязанными… Меняемся канатами! Помогите друзьям:   развяжите теперь свои суперкрепкие узлы!
Играют
Пиратка. Ну, друзья вы теперь точно на все времена!

Пират. Даже я такой подставы не ожидал от тебя!

Пиратка. На то я и великая покорительница морей и океанов Сюзанна! И я привыкла быть неожиданной и непредсказуемой. 

Пират. А еще я привык к тому, чтобы меня слушали. Экипажи «Жемчужины» и «Странника», вы умеете слушать капитана и выполнять его команды? Вот сейчас и проверим. Только помните о том, что у нас, у пиратов, команды не обычные: мы же не можем всем показать, о чем говорим на самом деле! Йо-хо-хо! Поэтому мы давным-давно договорились понимать друг друга за счет условных сигналов. А сигналы это такие: кричу «опа!» - вы поворачиваетесь направо и вытягиваете вперед левую ногу; кричу «гоп!» - налево и правую ногу; «полундра!» - выпрыгиваете высоко-высоко и кричите «йо-хо-хо!». Все понятно? Тогда играем!
Играют. 

В конце игры пиратка подходит к розе ветров и раскручивает ее (или направляет свет)
Пиратка. Глядите: роза ветров!

Пират. Глазам не верю! Такое случается?

Пиратка. Случается, как видишь…

Пират. А я думал, что это все сказки да пиратские бредни…

Пиратка. И никакие не бредни! Просто роза ветров хочет показать, что настала пора настоящих пиратских приключений!
Пират. Йо-хо-хо! Не зря же сегодня среди нас один, который стал старше на сегодняшней луне!

Пиратка. Надеюсь, он носит почетное звание пиратского адмирала? Тогда всем в путь!

Заводит хоровод паровозиком. Свистит. Пират прячется в сундук.

Пиратка. Джек! Ты где?

Пират. (Выглядывает из сундука, дрожит). Я здесь.

Пиратка. Тысяч чертей! А зачем ты туда залез?

Пират. А зачем ты свистела? Я думал, что это сигнал и надо прятаться…
Пиратка. Йо-хо-хо! Ага-ага…

Пират. Ой, что мне тут мешает? Какие-то конверты лежат…

Пиратка. Ой, совсем забыла про них! Вот и на старуху бывает проруха!

Пират. Да о какой старухе ты все говоришь?

Пиратка. Это не для твоего интеллекта! Слушай сюда. Сильвер, выгребая сокровища, потерял два конверта. Я заметила их и, как и подобает пиратам, быстро припрятала. Конечно, ничего не сказала Сильверу. И как правильно же я поступила! Только сейчас это понимаю! Наверняка, в них что-то ценное… (Открывает) Так… Кусочки картинок… Знаешь, на то это похоже… На кусочки карты.
Пират. Карты сокровищ?

Пиратка. Судя по всему, да. Только их составить надо…

Пират. (Оглядывается) ой, а тут вон что еще есть… (Достает кегли)

Пиратка. Точно, это же пиратская дорога к карте,  она обязательно приведет нас к сокровищам! Итак, экипажи, по местам! Ваша задача – пройти полосу препятствий, взять один фрагмент карты, бегом прибежать обратно. Потом на поиски карты отправляется следующий пират. А те, то уже добыл свои фрагменты, начинают складывать эти кусочки в общую карту. Все понятно? Тогда вперед за картой! Йо-хо-хо!
Дует ветер пусть смелее,



Паруса пусть надувает,



Путь наш будет пусть прямее –



Ведь пират не унывает!

Играют. Полоса препятствий – кегли (обойти на 1 ноге (пропрыгать)), пройти по канату, пропрыгать по кочкам.
Пират. Ну что получилось? Тысяча чертей! У нас только половина карты…

Пиратка. Ага, потому что вторая половина – у нас! Складываем обе половины. (Складывают) Что получилось? Ну-ка, где это место, которое обозначено на карте? Йо-хо-хо! Там точно что-то есть!
Ищут, находят записку.
Пират. Йо-хо-хо! Тут записка…

Пиратка. Узнаю старого Сильвера! Ничего просто так сделать не может! Что там написано? (Читают. Указано новое место)

Ищут. Так находят 5 записок, последняя указывает на место клада. Сделать так, чтобы ее нашел адмирал-именинник. Находят клад
Пират. Йо-хо-хо! А вот и ваш первый клад!

Пиратка. Будем надеяться, что не последний! Если твердо уверен в своих силах, вам все всегда по плечу! Ведь роза ветров будет всегда указывать вам правильный путь! Спасибо тебе за наш клад, звезда покорителей морей!

Пират. Ну а на память о наших сегодняшних поисках сокровищ – всем подарки!

Заносят шарики
Пиратка. Йо-хо-хо! Путь вам всегда ярко светит роза ветров!

Пират. Попутного ветра и семь футов под килем! 

Пиратка. Йо-хо-хо! Пусть все моря и океаны покорятся вам, пусть вас ждут несметные сокровища…

Пират. А я….  - то есть мы – отправляемся на поиски старого пирата Сильвера  и моих – то есть наших – сокровищ! До встречи! Йо-хо-хо!

Пиратка. До встречи!

Уходят.
